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Prešeren med Nemci» O s vitjem času pod tem naslovom v Prešernovem 
Albumu priobčeni spis je začel dobivali neka dopolnila, Naj dodam s^ eno malenkost. 

V i m e n o v a n e m s p i s u (Lj . Z v, XX, 835) s o bi l i o m e n j e n i L u j i z e P e s j a k o v e 

n e m š k i p r e v o d i iz P r e š e r n a , ki i C11 j c o b j a v i l a 1. 1 8 6 5 . v T r i g l a v u , K t e m u je pri-

p o m n i t i , da je i s t e g a le ta p r i o b č i l a L u j i z a P c s j a k o v a d v a teli p r e v o d o v v č a s o p i s u 

„ S l a v i s c l i e Blš i t ter" , ki g a je t e d a j i z d a j a l na D u n a j u A b e l L u k S i č , in s i c e r sir, 2 2 6 

„ D e r L e i e r m a n n ( O r g l a r ) , A u s d e m S l o v e n i s e h e n d e s Dr, F r a n i P r e š e r n frei tiber-

s e t z t v o n L o u i s e P e s j a k * in str. 4 1 4 „ T r i n k l i e d ( N a p i t n i c a ) . G e d i c h t v o n Dr. F r a n z 

P r e S e r n l i t e r s , v. L o u i s e P e s j a k M u s i k v o n D r . Ipav ic . (S l o o p o m n j o je p o p o l -

n j e n tudi z a d n j i o d s t a v e k na 866, strani P r e š e r n o v e g a A l b u m a . ) 

Ko že govorimo o prevodih, piiobčenih v Lukšićevih ,S1avische Blatter*, 
naj omenim še enega, četudi ni iz PreScrna, namreč na sir, 173 ,Die junge Breda*. 
Slove iiisch e National-Ballade aufgeschrieben von Rodoljub Ledin ski, übersetzt von 
Louise Pesjak*. — Omembe vreden se mi zdi ta prevod zato, ker jc v njem vendar 
izpravljcna tista bedasla pomota Grttnovega prevoda (ščene, der Freier). V tem 
prevodu se glase doliČni verzi: 

W i r d s l e später W e i ß b r o d dir v e r e h r e n , 

Sol i d a s k l e i n e H ü n d c h e n es v e r z e h r e n . — 

U n d d a s B r o d d e m k l e i n e n l i u n d g e g e b e n 

E n d e t e s o g l e i c h d e s Ti l i e r e s L e b e n . --

( P r i m e r i : Z b o r n i k S l o v , M a t . I V , str. 182.) L. Pintar. 

B l e i w e i s o v ž i v l j e n j e p i s v „ l u ž i č a n u " , V B l c i w e i s o v e m Z b o r n i k u str X X X 

Loii dr, T o m i n š e k , d a ni m o g e l rešiti v p r a š a n j a , j e I i B l e i w e i s posla l S m o l e r u 

n a r t v e n i s v o j ž i v l j e n j e p i s , k e r s e „ L u ž i C a n " n e d o b i niti v d v o r n i k n j i ž n i c i na 

D u n a j u , To me j c n a p o t i l o , da s e m se p o n a s v e t u luŽi£kega v o d i t e l j ; ! dr, A , M u k a 

obrni l na k n j i ž n i č a r j a M a t i c e S e r b s k c v B u d i Š i n u , g K. A . F i e d l e r j a , ki mi jc 

l j u b e z n i v o u s t r e g e l in p o s l a l n a t a n č e n p r e p i s B l e i w c i s o v e g a ž i v l j e n j e p i s a , ki s e 

n a h a j a v Š t e v i l k i L u ž i f a n a i, 1879. P o d a j a m g a b r e z p r i p o m b v s l o v e n s k i p r e s t a v i . 

Dr. Janez Blciweis. 
Dr, Jane?. B l c i w e i s se je rodil 19. n o v e m b r a 1808. v m e s t e c u K r a n j u , k j e r 

jc bil n j e g o v o č e t r g o v e c . — K o jc J a n e z l j u d s k o š o l o d o k o n č a j , j c v s t o p i l i, 1 8 1 9 . 

v l j u b l j a n s k o g i m n a z i j o in t a m s v o j e š t u d i j e d o v r & v š i j c sel na D u n a j učit s e z d r a -

v i l s t v a , P o d o k t o r a t u , ki g a j c d o s e g e l 1, 1832. , j c o s t a l šc d a l j e n a D u n a j u , d a bi 

se še i z u č i l v Ž i v i n o z d r a v n i s t v u . L. 1838. j e i zdal k n j i g o „ O k o n j s k i h b o l e z n i h * , in ta 

n j e g o v a p r v a k n j i g a j c t a k o u g a j a l a , da so jo m n o g i s t r o k o v n j a k i z e l o h v a l i l i , 

P o t e m se je i z d a l a še v e č k r a t , 

L e t a 1843. sc j c dr . B l e i w e i s kot p r o f e s o r ž i v i n o z d r a v n i š t v a in s o d n e m e d i -

c i n e v r n i l ( w r ć ć i ) v L j u b l j a n o , k j e r g a j e t a m o Š n j a k r a n j s k a k m e t i j s k a d r u ž b a i z v o l i l a 

•/л s v o j e g a t a j n i k a in o b e n e m z a u r e d n i k a s v o j e g a k m e t i j s k e g a č a s o p i s a „ N o v i c e V 

T e SO i z h a j a l e v s a k t e d e n v s l o v e n s k e m j e z i k u , ki sc rabi na K r a n j s k e m , Š t a j e r s k e m , 

K o r o š k e m , G o r i š k e m in P r i m o r s k e m ( P o b f e h ) , in s o k m a l u m e d S l o v c n c i d o b i l e 

v e l i k o v a ž n o s t , TIC le k e r s o i z h a j a l e v s l o v e n s k e m , t o r e j S l o v e n c e m u m e v n e m 

j e z i k u , t e m v e č t u d i z a t o , ker s o bi le p i s a n e v e d n o v s l o v a n s k o - n a r o d n e m d u h u . 

T a k o s c j c z g o d i l o , JLL SO „ N o v i c e ' S l o v e n c e iz d o l g e g a d u š e v n e g a s p a n j a v z b u d i l e 

in j ih p r i d o b i l e z a d t l o na p o l j u n a r o d n o s t i . K a k o r s e v s a k p isa te l j , č e t u d i n i č e s a r 

o polit iki nc piše, v e n d a r v č a s i h b r i g a ZA p o l i t i č n e r a z m e r e s v o j e g a n a r o d a in z a 

to, к;зг u t e g n e n a r o d u v p o l i t i č n e m o z i r u biti v prid, pri dani priliki n a s t o p i , t a k o 

j c bi lo tudi z dr, B l e i w e i s o m . O n , ki j e m e d s v o j i m i rojaki d e l o v a l p o s e b n o z a 

ib. si Digi ta lna kn j i žn i ca S loven i j e 



Bleiweis, Janez. Bleiweisov življenjepis v »Lužičanu«. 1910, Ljubljanski zvon 

256 Slovstveni zapiski. 

i z b o l j ä a n j e k m e t i j s t v a in ž i v i n o r e j e , on j c tudi , k o j c prišel p r i m e r e n čas, k r e p k o 

( m ć e n j e d e l o v a l na p o l i t i č n e m p o l j u v pr id S l o v e n c e m , 

Z a n j e g o v e n a r o d n o g o s p o d a r s k e z a s l u g e mu j c a v s t r i j s k i c e s a r L 1866- p o d e l i l 

F r a n c - J o ž e f o v red in m n o g o k m e t i j s k i h d r u š t e v g a j e i m e n o v a l o z a s v o j e g a č a s t n e g a 

č l a n a , r a z e n t e g a g a j c i m e n o v a l o m n o g o s l o v e n s k i h m e s t in vas i z a č a s t n e g a 

o b č a n a . Ruski ear A l e k s a n d e r II mu jc / e I. 1 Ш 2 . p o d e l i l z a n j e g o v e u s l u g e пл 

p o l j u s l o v a n s k e l i terature red sv , V l a d i m i r j a . In k o je dr, B l c i w e i s o b h a j a l 19. 

n o v , 1878, s v o j 7 0 l e t n i rojstni d a n , j e bila to n o v a pr i l ika , pri kateri s o mit priš l i 

ne lc iz vse l i strani s l o v a n s k e g a n a r o d a m n o g o v r s t n i d o k a z i l j u b e z n i , tudi iz v s e l i 

s l o v a n s k i h k r a j e v s o m u poslal i m n o g a čas t i lna p i s m a : t. e n o b e s e d o , ta d a n je 

bil tak p r a z n i k , ki n i s o s lav i l i s a m o S l o v e n c i , t e m v e č z n j i m i o b e n e m vsi d r u g i 

z v e s t i S l o v a n i . 

Dr, J a n e z B l e i w e i s je i zdal ž e 3 5 l e t n i k o v „ N o v i c * , v e č i n o m a p i s a n i h 

s w o j e j sani s tie j r t iku" , 27 m a n j š i h in v e č j i h k n j i g , M e d n j i m i t o : b u k v e z a k m e t a , 

k a k o se ima pri k u p o v a n j u , o p r a v l j a n j u in reji k o n j o b n a š a l i ; n a u k m u r v e in sv i lo-

(1 e r e d i t i ; n a u k , k a k o se i m a j o k o n j i p o d k o v a t i ; n a u k o reji d o m a č e ž i v i n e ; n a u k 

o o g l e d a v a n j i i k l a v n e ž i v i n e iu m e s a ; s l o v e n s k a č i t a n k a z a 3. g i m n a z i j s k i razred , 

i s t o t a k o z a 4. g i m n , r;izre<l. Izdal j e tudi n e k a t e r e g l e d i š č n e i<?re v s l o v e n š č i n i in 

m n o g o let j e d a j a l l i č i l i tudi s l o v e n s k e k o l e d a r j e ^ P r a t i k a " , „ K o l e d a r č e k " in 

» V e l i k a p r a t i k a " . 

K o n č n o ne s m e m o p o z a b i t i , da je dr. B l c i w e i s u t e m e l j i l ( z a l o ž i l ) n o v i s l o v e n s k i 

p r a v o p i s po n a č e l i h h r v a t s k e g a , č e š k e g a iu n a š e g a t a k o z v a n e g a a n e l o g i č n e g a p r a v o -

pisa in s t e m s l o v e n s k i rod z d r u g i m i s l o v a n s k i m i r o d o v i z n a t n o z b l i ž a l . 

Dr. A. Dola r 

Slovenski napis iz XVL stolet ja? K o l e g a g. dr. F r i d e r i k v. K r a c I i iz m e 

je o p o z o r i l na z a n i m i v o n a j d b o ter mi l j u b e z n i v o p o s k r b e l tudi d o v o l j e n j e zn ob-

j a v o v s l o v e n s k e m lisin in p a r p o j a s n j u j o č i ! ) p o d a t k o v , 

[\'ji p o d s t r e š j u g r a d u M a r s b a c h , o b č i n a H o f k i r c h e n , W i i h l k r e i s b l i z u 

P a s o v e , s e je n a š l a st^ra ol tarna mizic;! . N a n j e n e m s i t n z u s e n a h a j a s k u p i n a 

p o d o h t d v e m a n a p i s o m a . G o r n j i n a p i s je s i r s k i , n a p i s p o d p o d o b a m i pa s l o -

v e n s k i in s l o v e p o k o p i j i , ki jo je d o b i l g . dr, K r a c l i t z , t a k o l e : „ S a k a i iri j i-sih 

kir p r i t z h i l i o v N e b e H i l r O t z h a , B e s s c d a inii suati (!) Dii l i iriu l e t y tr i je s e (!) 

no i ([)". G r a d M a r s b a c h je bil s v o j e d in last p a s o v s k i h š k o f o v , p o z n e j e ji: 

prišel v p r i v a t n e roke . P o d o b e p r e d s t a v l j a j o po m n e n j u K r a e l i t z e v e g a p o r o č e v a l c a 

n a j b r ž p a s o v s k e g a Škofa U l r i k a v, T r e n b a c h (> 1596) s s e s t r o , n j e n i m m o ž e m 

in š e n e k a t e r i m i o s e b a m i ; Ulr ik v . T r e n b a c h j e bil dal n a m r e č I. 1586, g r a d M a r s -

b a c h s k a p e l o r e n o v i r a t i . 

K o m b i n a c i j a z U l r i k o m v. T r e n b a c h j e v i d e t i v e r j e t n a . N e g r e s t a li morda-

. s m r t i * in n e s m i s e l n i „noi" na račnn k o p i j a t o r j a , z a s e d a j ne m o r e m r e č i , 

b r e z d v o t t m o pa j e p o s n e t la s l o v e n s k i p r e v o d J a n e z a i. 5 , 7 p o p r o t e s t a n t s k i slo-

v e n s k i b i b l i j i , ki je bila i zš la d v e leti p r e d 1. 1 5 8 6 . in k j e r s e g l a s i to m e s t o 

„ S a k a j trve Ib Kir p r i z h u j o v ' N e b e f s i h : O z h a , B e l s c d a , Inu f v e t i D u h , inu lety 

try c f e (!) eriLi"; c e l o t i s k o v n e p o g r e š k e n a m e s t o . s o 1 k o r e k t o r n a p i s a ni v e d e l 

p o p r a v i t i — č e g a ni z a n e s e l v k o p i j o m o r d a tudi k o p i j a tor. 

S l o v e n s k i n a p i s v g r a d u p a s o v s k e g a š k o f a je v s e k a k o r n e n a v a d n a p r i k a z e n , 

č e r a v n o s o i m e l i ti c e r k v e n i k n e z i tudi na S l o v e n s k e m p o s e s t v a in č e r a v n o s e d a 

misl i t i , da g a je dni za tovar iša s i r s k e m u — l j u b i t e l j k u r i j o z i t e t . 

Di\ Fr. Kidrič. 
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